25 CREEDMOOR BRASS - 25 CREEDMOOR LARGE RIFLE PRIMER
BRASS 50/BOX

Peterson Cartridge is committed to the competitive rifle shooting sports, and
the calibers those competitors want to shoot. Because of this they strive to
anticipate what calibers will be popular in the near future. They believe .25
Creedmoor will be one of those calibers. Companies are coming out with
better and better .25 caliber bullets. And of course, good bullets paired with
good casings equals good results at the target.

Attributes

Name: 25 CREEDMOOR LARGE RIFLE PRIMER BRASS 50/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 749019298

Mfr. No.: PCC25CRD50

Cartridge: 25 Creedmoor

Rounds: 50

Quantity: 50

Delivery weight: 0.735kg

Shipping height: 79mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 143mm

UPC: 850005375715

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung von
Peterson 25 Creedmoor Brass

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen flir die Verwendung von Peterson 25 Creedmoor Brass. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mdgliche Risiken zu minimieren. Bitte lesen
Sie alle Informationen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die gesetzlichen Bestimmungen fur den Besitz und die Verwendung von
Munition in Ihrem Land kennen.

Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Uberpriifen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden oder Mangel.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle den zustandigen Behdrden.

Informieren Sie sich regelmaRig Uber Rickrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie nur geeignete Waffen, die fiir das Kaliber 25 Creedmoor zugelassen sind.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlieflich Gehdrschutz und Schutzbrille, wahrend des
SchieBens.

Achten Sie darauf, dass der Schiestand sicher und ordnungsgemaR eingerichtet ist.

Halten Sie beim Laden und Entladen der Waffe immer den Lauf in eine sichere Richtung.

Verwenden Sie keine beschadigten oder deformierten Hilsen.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Uberpriifen Sie die Hilsen vor der Verwendung auf Beschadigungen.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie die Hiilsen laden.

Laden Sie die Hllsen gemaR den Anweisungen des Herstellers lhrer Waffe.

SchieBen Sie nur unter kontrollierten Bedingungen und befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien Ihres
SchieBstandes.

Entsorgen Sie leere Hiilsen gemaR den értlichen Vorschriften flir gefahrliche Abfalle.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie leere Hilsen und andere Abfalle gemal den geltenden Gesetzen und Vorschriften in lhrem
Land.

¢ Bringen Sie leere Hilsen zu einem autorisierten Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle fur
gefahrliche Abfalle.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle méglichen Risiken abdecken. Nutzen Sie lhr
Produkt verantwortungsbewusst und sicher.



Safety Instructions for 25 Creedmoor Brass

Introduction
Thank you for choosing the 25 Creedmoor Brass manufactured by Peterson Cartridge. This product is designed

for competitive rifle shooting and is committed to ensuring safety and performance. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Always handle ammunition with care. Treat all ammunition as if it is live and capable of firing.

Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

e Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.

Regularly inspect ammunition for signs of damage or corrosion before use.

¢ Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as eye and ear protection when handling and
shooting firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that you are using the correct caliber (25 Creedmoor) for your firearm.

Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.

Always check the firearm's chamber to ensure it is clear before loading ammunition.
¢ Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Report any accidents or unsafe conditions to the appropriate authorities immediately.

Instructions for Installation and Usage

¢ Before using the 25 Creedmoor Brass, ensure that you have the proper reloading equipment and
knowledge of reloading procedures.
¢ Follow these steps for safe and effective usage:
1. Inspect the brass for any signs of damage or defects.
Clean the brass if necessary, using appropriate cleaning methods.
Reload the brass according to your firearm's specifications and manufacturer guidelines.
Store reloaded brass in a safe and organized manner to avoid confusion with other ammunition.
When ready to shoot, load the brass into the firearm carefully, ensuring the firearm is pointed in a
safe direction.
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Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or unusable brass in accordance with local regulations.
¢ Do not throw away brass in regular trash; consider recycling options available in your area.
¢ Ensure that all spent brass is collected and disposed of properly after shooting sessions.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, usage, or product information, please contact the manufacturer or your local
distributor. It is important to have a reliable source for any questions or concerns you may have regarding the
25 Creedmoor Brass.

By following these guidelines, you can ensure a safer shooting experience with the 25 Creedmoor Brass. Always
prioritize safety and responsible usage when handling ammunition and firearms. Thank you for your attention to
these important safety instructions.



Guide de Sécurité pour les Douilles de Carabine
25 Creedmoor

Introduction
Merci d'avoir choisi les douilles de carabine 25 Creedmoor de Peterson Cartridge. Ce guide de sécurité t'aidera a

utiliser le produit en toute sécurité et a minimiser les risques potentiels. Il est important de suivre ces
instructions pour garantir une expérience de tir sécurisée et efficace.

Directives Générales de Sécurité

Utilise toujours des douilles de carabine conformément aux instructions du fabricant.

Vérifie I'intégrité des douilles avant chaque utilisation. Ne les utilise pas si elles sont endommagées.
Assuretoi que I'arme a feu est dans un bon état de fonctionnement avant de charger des douilles.
Ne laisse jamais les douilles a la portée des enfants ou des personnes non autorisées.

Informetoi sur les lois locales concernant I'utilisation des munitions et des armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Porte toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de I'utilisation de ton arme a
feu.

Ne tire pas si tu es fatigué, sous l'influence de I'alcool ou de drogues, ou dans un état émotionnel
instable.

Assuretoi que la zone de tir est dégagée et que personne ne se trouve derriére la cible.

Ne charge pas I'arme a feu tant que tu n'es pas prét a tirer.

Ne manipule pas ton arme a feu avec des douilles chambrées si tu ne prévois pas de tirer.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Inspection des Douilles:

o Vérifie chaque douille pour déceler les signes de dommage (fissures, bosses, etc.).
o Ne les utilise pas si tu trouves des défauts.

2. Chargement de I'Arme:

o Assuretoi que I'arme est en mode de sécurité.
o Charge les douilles une par une dans le chargeur ou la chambre, selon le modele de ton arme.

3. Prise de Tir:

o Positionnetoi correctement et vise la cible.
o Retire la sécurité et tire en toute sécurité.

4. Déchargement de I'Arme:

o Apres le tir, décharge I'arme immédiatement.
o Inspecte les douilles apres utilisation pour déceler d'éventuels dommages.

Instructions d'Elimination

¢ Dispose des douilles usées conformément aux lois locales sur les déchets dangereux.
* Ne jette pas les douilles a la poubelle normale. Informetoi sur les points de collecte pour les munitions



usagées.
¢ Situ as des doutes sur I'élimination, contacte un professionnel pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, contacte le point de contact de I'UE
approprié. Assuretoi de conserver une preuve d'achat pour faciliter toute communication.

En suivant ces directives, tu contribues a assurer ta sécurité et celle des autres lors de ['utilisation des douilles
de carabine 25 Creedmoor. Reste informé et pratique toujours des habitudes de tir sécurisées.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per Bossoli 25
Creedmoor Peterson Cartridge

Introduzione
Grazie per aver scelto i Bossoli 25 Creedmoor della Peterson Cartridge. Questo prodotto & stato progettato per

garantire prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso nel tiro a segno. E importante seguire attentamente le
linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto in conformita con le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso di
munizioni e armi.

Conserva i bossoli in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore e umidita.

Non utilizzare i bossoli danneggiati o deformati.

Leggi sempre le istruzioni del produttore prima dell'uso.

¢ Tieni i prodotti fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.

Assicurati che I'arma sia in buone condizioni e che sia stata controllata da un professionista prima
dell'uso.

¢ Non sovraccaricare I'arma con munizioni non raccomandate.

Usa solo bossoli e proiettili compatibili con il tuo calibro specifico.

Evita di manipolare i bossoli o le munizioni in condizioni di stress o distrazione.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

¢ Prima di utilizzare i bossoli, assicurati di avere familiarita con le procedure di ricarica delle munizioni.
¢ Sequi questi passaggi per un utilizzo sicuro:
1. Controlla che i bossoli siano privi di polvere o umidita.
Inserisci il bossolo nella camera dell'arma secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il bossolo sia ben posizionato e che non ci siano ostruzioni.
Tira il grilletto solo quando sei pronto a sparare e sei sicuro del tuo bersaglio.
Dopo l'uso, rimuovi i bossoli spenti e smaltiscili in modo appropriato.
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Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Non gettare i bossoli usati nell'ambiente.

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento delle munizioni e dei materiali da tiro.
¢ Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione dei bossoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il nostro servizio clienti. Troverai le
informazioni di contatto sul sito ufficiale di Peterson Cartridge.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente con i
Bossoli 25 Creedmoor di Peterson Cartridge. La sicurezza & la nostra priorita e siamo qui per supportarti in ogni



fase del tuo utilizzo.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla tusek
Karabinowych 25 Creedmoor Brass Peterson

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup tusek karabinowych 25 Creedmoor Brass firmy Peterson Cartridge. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczehstwa oraz satysfakcji z uzytkowania naszych produktéw. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne informacje dotyczace bezpieczehstwa, uzytkowania i utylizacji produktu, zgodnie z unijnymi regulacjami
dotyczgcymi bezpieczenstwa produktéw.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z instrukcjami producenta.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz oséb nieuprawnionych.
¢ Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzeh lub oznak zuzycia.

e Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzyciu

e Zawsze uzywaj odpowiednich Srodkdw ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i nauszniki.
Nie uzywaj tusek, ktére wykazuja oznaki uszkodzenia, takie jak wgniecenia, pekniecia lub korozja.
Upewnij sie, ze uzywasz odpowiednich pociskéw do kal. 25 Creedmoor, zgodnych z normami
bezpieczenstwa.

Przechowuj amunicje w suchym i chtodnym miejscu, aby zminimalizowa¢ ryzyko uszkodzenia.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

Przed rozpoczeciem uzycia, zapoznaj sie z instrukcjg obstugi swojego karabinu.
Zainstaluj tuski zgodnie z zaleceniami producenta broni.

Uzywaj tylko sprzetu i akcesoriéw rekomendowanych przez producenta.

Po zakohczeniu strzelania, upewnij sie, ze bron jest bezpieczna i niezatadowana.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj zuzyte tuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw niebezpiecznych.

¢ Nie wyrzucaj tusek do ogdinych odpadéw domowych.

¢ Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami, aby uzyska¢ informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytanh dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych oraz za wybdr tusek karabinowych 25 Creedmoor Brass
firmy Peterson Cartridge. Bezpieczehstwo uzytkownikéw jest dla nas najwazniejsze.



Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa 25 Creedmoor Brass Peterson Cartridge tuotteen kayttéohjeeseen. Tama opas sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit kayttda tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Olemme sitoutuneet
noudattamaan EU:n yleisia tuotesuojelumaarayksia (GPSR) ja tarjoamaan sinulle selkeat ohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kdytettavaksi vain aikuisille, jotka tuntevat ampumaaseiden ja
patruunoiden kayton.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole vaurioita.

Kayta vain suositeltuja aseita ja lisavarusteita tuotteen kanssa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat ampumaaseiden ja patruunoiden kayttoa.

Erityiset turvallisuusohjeet kayton aikana

Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, ettd ampumaalue on turvallinen ja etta sielld ei ole muita ihmisia tai elaimia.
Al koskaan osoita asetta kohti mitdan, mité et aio ampua.

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen kuin kasittelet patruunoita.

Al3 yritd muuttaa tai muokata patruunoita.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Tuotteen tarkastus

o Tarkista patruunoiden kunto ennen kayttéa. Varmista, ettd ne ovat ehjia ja puhtaita.

2. Asennus

o Laita patruuna aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
o Varmista, etta patruuna on kunnolla paikallaan ennen ampumista.

3. Kaytto

o Aseta ase turvalliseen ampumaasentoon.
o Tarkista ymparistdsi ja varmista, ettd se on turvallinen ennen laukaisua.
o Kayta aseen laukaisinta varovasti ja hallitusti.

Havittamisohjeet
o Kayta kaytettyjen patruunoiden havittamiseen hyvaksyttyja menetelmia.
e Al3 heité kaytettyja patruunoita tavalliseen roskakoriin.

e Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai ampumaratoihin saadaksesi tietoa turvallisista
havittamismenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuusportaalista ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotehalytykset.



Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata naita ohjeita ja kayta tuotetta vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for 25 Creedmoor Brass
Peterson Cartridge

Introduktion

Tack for att du valt 25 Creedmoor Brass fran Peterson Cartridge. Denna produkt ar designad for att anvandas i
gevar och ar avsedd for tavlingsskytte. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten,
vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid skyddsglasdégon och hérselskydd nar du hanterar ammunition och avfyrar skott.
Hall alltid vapnet riktat i en saker riktning, bort fran méanniskor och djur.

e Férvara ammunition pa en saker plats, oatkomlig fér barn och obehériga.

Kontrollera alltid att vapnet ar i sakert skick innan du laddar det med ammunition.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter pa ammunition till tillverkaren.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att du anvander ratt kaliber (25 Creedmoor) for ditt gevar.

Anvand endast hylsor och kulor som ar godkanda fér anvandning med ditt gevar.
Undvik att blanda olika typer av ammunition.

Ladda aldrig mer an det rekommenderade antalet skott i magasinet.

Om ett skott inte avfyras, vanta i minst 30 sekunder innan du kontrollerar vapnet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse av gevar:

o Se till att gevaret ar i ett sakert och fungerande skick.
o Reng0r gevaret noggrant innan anvandning for att sakerstalla optimal prestanda.

2. Laddning av ammunition:

o Ta fram hylsorna och kontrollera att de ar i gott skick.
o Ladda en hylsa i gevaret enligt tillverkarens anvisningar.
o Kontrollera att hylsan sitter ordentligt pa plats innan avfyring.

3. Avfyring:

o Sta i en stabil position och rikta gevaret mot malet.
o Avfyr skottet enligt sdkerhetsprocedurerna.
o QObservera alltid omgivningen innan du avfyrar.

4. Efter anvandning:

o Reng0r gevaret noggrant efter anvandning.
o Forvara ammunition och gevar pa en saker plats.

Avfallshantering

¢ Kasta anvanda hylsor och ammunition enligt lokala féreskrifter for farligt avfall.
o Atervinn hylsor dar det ar méjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information angdende sakerhet och anvandning av 25 Creedmoor Brass Peterson
Cartridge, vanligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad aterforsaljare.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar av yttersta vikt.



Navod na bezpecnostni pokyny pro pouziti
produktu

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nasi .25 Creedmoor Brass od spolecnosti Peterson Cartridge. Tento dokument
obsahuje dilezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci, likvidaci a dalSich aspektech spojenych s nasim
produktem. Prosim, dlkladné si pre¢téte nasledujici pokyny a ujistéte se, ze dodrZujete vsechna bezpecnostni
opatreni.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, Ze produkt pouzivate pouze v souladu s jeho uréenim.

e Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou pfitomny zadné viditelné poskozeni pred
pouzitim.

¢ Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pfi pouzivani produktu dodrzujte vSechna mistni pravidla a predpisy tykajici se strelby a pouzivani
streliva.

e Pokud zjistite jakékoli nebezpecné nebo podezielé chovani produktu, okamzité prestarite pouzivat a
kontaktujte prislusné urady.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka pfi strelbé.

Nikdy nezamérujte zbraf na néco, co nehodlate stfilet.

Ujistéte se, Ze mate dostatecny prostor a bezpecné misto pro stielbu.
Pred nabitim zbrané se ujistéte, Ze je prazdna a bezpelna.

Nikdy se nesnazte upravovat nebo opravovat nabojnice sami.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Kontrola produktu: Pfed pouzitim zkontrolujte, zda jsou ndbojnice neposkozené a zda odpovidaji
pozadavklm vasi zbrané.
2. Nabijeni zbrané:
o Ujistéte se, Ze zbran je v bezpe¢ném rezimu.
o Vlozte nabojnici do komory nebo zasobniku podle pokynl vyrobce zbrané.
3. Stielba:
o Pred vystfelem se ujistéte, Ze je bezpecno a ze se nachdzite na povoleném misté pro strelbu.
o Strilejte pouze s nabojnicemi, které byly radné ulozeny a jsou uréeny pro vasi zbran.
4. Udrzba:
o Po pouziti dkladné vycistéte zbran a zkontrolujte, zda neni poskozena.
o Uchovavejte nabojnice na suchém a chladném misté.

Pokyny pro likvidaci
o Pokud je produkt poskozeny nebo nebezpecny, nevyhazujte jej do bézného odpadu.

* Ridte se mistnimi pfedpisy pro likvidaci nebezpe¢ného odpadu.
» Kontaktujte mistn{ Grady nebo recyklacni stfediska pro spravné postupy likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné produktu se obratte na mistniho prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze
mate k dispozici vSechny potrfebné informace o produktu, vcéetné Cisla Sarze a data zakoupeni.



Tento navod byl vytvoren v souladu s narizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR). Dodrzovanim téchto
pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani naseho produktu. Dékujeme za vasi pozornost a prejeme vam
bezpelné strelby.
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